
SIX PACK PRO SHELL PLATES - #19S SIX PACK PRO SHELL PLATE

Product Information Product#/Description/Works with 91835 /1S/38 SPECIAL,
357 MAG, ETC. 91836 /2L/45 ACP, 30/06, 308, 6.5 CREEDMOOR, 458 SOCOM
91837 /3L/30/30, 7x30 WATERS, 7.5 SWISS 91838 /4S/22 Nosler, 222, 223,
380 ACP, 300 AAC Blackout 91839 /4A/32 S&W LONG, 32 H&R MAG., ETC
91840 /5L/BELTED MAGNUMS, 300 MAG, 303 BRITISH , 30/40 KRAG, 7MM WSM
91842 /7S/30 M1 CARBINE, 32 ACP 91843 /8L/45/70, 348 WIN, 416 RIGBY
91844 /9L/41 MAGNUM 91846 /11L/44 MAG., 44 SPL., 45 COLT, 50 AE 91847
/12L/7.62X39, 6MM PPC, 22 PPC, ETC 91848 /14L/44/40, 38/40, 460 S&W
91849 /15S/5.7X28 FN 91850 /16L/500 S&W, 7.62X54R 91851 /19S/9MM
LUGER, 40 S&W, 38 SUPER, 7.62 x 25 TOKAREV ETC. 91852 /19L/10MM AUTO  

Attributes

Name: #19S SIX PACK PRO SHELL PLATE
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 430108761
Mfr. No.: 91851
Cartridge: 9 mm Luger,40 S&W,7.62 x 25 mm Tokarev,38 Special
Delivery weight: 0.215kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 127mm
UPC: 734307918514

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der SIX
PACK PRO SHELL PLATES von LEE PRECISION
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SIX PACK PRO SHELL PLATES von LEE PRECISION. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Patronen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effizient verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen und Schäden zu
vermeiden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Plattform Safety Gate der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Halten Sie das Arbeitsumfeld sauber und frei von unnötigen Gegenständen.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Hülsenhalter gelangen.
Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Hülsen und Geschosse für die jeweiligen Shell Plates geeignet
sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
Befolgen Sie diese Schritte zur Installation:

Wählen Sie die geeignete Shell Plate für die jeweilige Munition (siehe Produktbeschreibung).1.
Befestigen Sie die Shell Plate gemäß den Anweisungen des Herstellers an der Wiederladepresse.2.
Stellen Sie sicher, dass die Shell Plate sicher und fest sitzt, bevor Sie mit dem Laden beginnen.3.

Bei der Verwendung:
Überprüfen Sie vor jedem Ladevorgang die Einstellungen und stellen Sie sicher, dass alles korrekt
eingerichtet ist.
Arbeiten Sie langsam und konzentriert, um Fehler zu vermeiden.
Verwenden Sie niemals mehr als die empfohlene Menge an Pulver oder Munition.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Halten Sie sich an die Anweisungen zur umweltfreundlichen Entsorgung von Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.



Safety Instruction Guide for SIX PACK PRO SHELL
PLATES #19S
Introduction
Thank you for choosing the SIX PACK PRO SHELL PLATES #19S. This guide provides essential safety information
and instructions for the safe use and handling of this product. It is important to read and understand these
guidelines to ensure safe operation and compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Do not use the product if it is damaged or if any components are missing.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shell plates are compatible with the intended cartridges:

38 Special
9 mm Luger
40 S&amp;W
7.62 x 25 mm Tokarev

Use only the specified cartridges listed in the product description.
Avoid using the product for any purpose other than its intended use.
Always wear appropriate safety gear when handling ammunition.
Do not exceed the recommended load limits for the shell plates.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition handling and storage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is compatible with the SIX PACK PRO SHELL PLATES #19S.
Carefully insert the shell plates into the reloading press according to the manufacturer’s
instructions.
Ensure that the shell plates are securely locked in place before use.

Usage:2.

Before starting the reloading process, verify that the work area is clean and free of obstructions.
Load the appropriate cartridge into the shell plate as specified in the product description.
Follow the reloading press instructions for proper operation.
After use, remove the shell plates from the reloading press and store them in a safe and dry
location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shell plates in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of shell plates in regular household waste if they are considered hazardous.
Check with local authorities for specific disposal guidelines related to ammunition components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SIX PACK PRO SHELL PLATES #19S, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your SIX PACK PRO
SHELL PLATES #19S. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



Guide de Sécurité pour les Plaques de Coquille
SIX PACK PRO LEE PRECISION
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les plaques de coquille SIX PACK PRO de LEE PRECISION. Ce guide est
conçu pour t'informer sur les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ce produit, en conformité avec
la réglementation générale de l'UE sur la sécurité des produits (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement si des rappels de produits sont annoncés sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation du produit.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours les plaques de coquille dans un environnement propre et sec.
Ne force pas les douilles dans les plaques ; cela pourrait endommager le matériel ou causer des
accidents.
Vérifie l'état des plaques avant chaque utilisation. Ne les utilise pas si elles sont endommagées.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les projections.
Ne laisse pas les plaques à des températures extrêmes ou dans des conditions humides.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation des Plaques1.

Assuretoi que la presse est correctement fixée et stable avant de commencer l'installation.
Insère la plaque de coquille appropriée dans la presse en suivant les instructions du fabricant.
Vérifie que la plaque est bien en place et qu'elle ne bouge pas.

Utilisation des Plaques2.

Choisis la plaque de coquille correspondant au calibre de ta cartouche (voir la liste des calibres
cidessous).
Charge la douille dans la plaque avec précaution.
Suis les étapes de rechargement recommandées par le fabricant pour éviter les erreurs.

Calibres Compatibles3.

38 SPECIAL, 9MM LUGER, 40 S&amp;W, 7.62 x 25 TOKAREV, etc.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les plaques de coquille dans les ordures ménagères.
Contacte un centre de recyclage local pour savoir comment te débarrasser des plaques de manière
appropriée.
Assuretoi que les plaques usées ne sont pas accessibles aux enfants ou aux animaux.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter les
ressources en ligne disponibles ou à contacter un point de contact de l'UE pour des informations
supplémentaires.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir une
utilisation sûre et efficace de tes plaques de coquille SIX PACK PRO de LEE PRECISION.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il SIX PACK PRO SHELL PLATES LEE PRECISION #19S. Questo prodotto è progettato per
offrire un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le cartucce specificate nel manuale.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Utilizza il prodotto in un ambiente ben ventilato per evitare l'accumulo di fumi tossici.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente il sito web della Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Segui attentamente le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Assicurati che tutte le parti siano ben fissate prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Verifica che il banco di lavoro sia pulito e privo di ostacoli.
Monta il shell plate sul press di ricarica seguendo le istruzioni specifiche fornite dal produttore.
Assicurati che il shell plate sia ben fissato e allineato correttamente.

Uso2.

Carica le cartucce nel shell plate secondo le specifiche del prodotto.
Esegui la ricarica seguendo le procedure standard di sicurezza.
Controlla frequentemente il funzionamento del prodotto durante l'uso.
Dopo l'uso, pulisci il shell plate per rimuovere polvere e residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni su punti di raccolta per rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, ti invitiamo a contattare il
produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione
del prodotto quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del tuo SIX PACK PRO SHELL



PLATES LEE PRECISION #19S. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!



Bruksanvisning for SIX PACK PRO SHELL PLATES
LEE PRECISION #19S
Introduksjon
Takk for at du valgte SIX PACK PRO SHELL PLATES fra LEE PRECISION. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle
instruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet på en sikker måte for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Følg alltid produsentens anbefalinger for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hansker og vernebriller når du håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og ryddig.
Ikke overbelast produktet; følg spesifikasjonene for hver hylseplate.
Vær oppmerksom på kaliberkompatibilitet for å forhindre feilbruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Kontroller kompatibilitet: Før du installerer, bekreft at hylseplaten er kompatibel med det aktuelle1.
kaliberet. Se tabellen nedenfor for detaljer.

| Produktnummer | Kaliber | ||| | 91835 | 38 SPECIAL, 357 MAG | | 91836 | 45 ACP, 30/06, 308, 6.5
CREEDMOOR | | 91837 | 30/30, 7x30 WATERS, 7.5 SWISS | | 91838 | 22 Nosler, 222, 223, 380 ACP | |
91839 | 32 S&amp;W LONG, 32 H&amp;R MAG. | | 91840 | BELTED MAGNUMS, 300 MAG, 303 BRITISH| |
91842 | 30 M1 CARBINE, 32 ACP | | 91843 | 45/70, 348 WIN, 416 RIGBY | | 91844 | 41 MAGNUM | | 91846 |
44 MAG., 44 SPL., 45 COLT, 50 AE | | 91847 | 7.62X39, 6MM PPC, 22 PPC | | 91848 | 44/40, 38/40, 460
S&amp;W | | 91849 | 5.7X28 FN | | 91850 | 500 S&amp;W, 7.62X54R | | 91851 | 9MM LUGER, 40
S&amp;W, 38 SUPER | | 91852 | 10MM AUTO |

Installasjonsprosess:2.

Fjern hylseplaten fra emballasjen.
Plasser hylseplaten i den angitte posisjonen på verktøyet.
Sørg for at platen sitter godt og er sikkert festet.

Bruksanvisning:3.

Følg instruksjonene for verktøyet du bruker for å sikre korrekt bruk av hylseplaten.
Vær oppmerksom på kaliberet som er angitt for hver plate og unngå å bruke feil kaliber.



Avhendingsinstruksjoner
Avfall som hylseplater må avhendes i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Sørg for at produktet ikke kan brukes igjen når det kastes.
Kontakt lokale myndigheter for veiledning om korrekt avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av SIX PACK PRO SHELL PLATES, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av SIX PACK PRO
SHELL PLATES. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



SIX PACK PRO SHELL PLATES Käyttöohje ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SIX PACK PRO SHELL PLATES tuotteen LEE PRECISIONilta. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan luotettavaa ja turvallista käyttöä. Lue tämä käyttöohje huolellisesti, jotta voit varmistaa turvallisen
käytön ja noudattaa EU:n yleisiä tuoteturvallisuusasetuksia (GPSR).

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Varmista, että käytät vain yhteensopivia hylsyjä ja patruunoita, jotka on lueteltu tuotteen teknisissä
tiedoissa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita aina, kun käsittelet tai käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta voit välttää onnettomuuksia.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai päihteiden vaikutuksen alaisena.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Jos tuote aiheuttaa epämukavuutta tai kipua, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys asiantuntijaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Asenna tuote vain tasaiselle ja vakaalle alustalle.

Käyttö2.

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että käytät oikeaa hylsyä ja patruunaa, jotka on yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä ylitä suositeltuja rajaarvoja, jotka on ilmoitettu tuotteen teknisissä tiedoissa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoon tai kierrätyskeskukseen saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai
jälleenmyyjään.



Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautus tai turvallisuustiedotteet.

Tietoa Tuotteesta
Tuote: SIX PACK PRO SHELL PLATES Valmistaja: LEE PRECISION Yhteensopivat patruunat: * 38 SPECIAL * 9
mm Luger * 40 S&amp;W * 7.62 x 25 mm Tokarev

Kiitos, että valitsit LEE PRECISIONin tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för SIX PACK PRO SHELL
PLATES
Introduktion
Tack för att du valt SIX PACK PRO SHELL PLATES från LEE PRECISION. Denna produkt är utformad för att ge en
säker och effektiv lösning för hantering av hylsor. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna noggrant för
att säkerställa en trygg användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar hylsor och ammunition.
Kontrollera att hylsorna är av rätt typ och storlek innan användning.
Undvik att använda hylsor som visar tecken på skador eller slitage.
Använd produkten endast i en väl ventilerad miljö.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för ammunition och reloading.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att alla delar av produkten är intakta och fria från skador innan installation.
Installera produkten enligt följande steg:

Välj rätt hylsplatta baserat på ammunitionstyp (se produktinformation).1.
Montera hylsplattan på den angivna enheten enligt tillverkarens instruktioner.2.
Se till att hylsplattan sitter ordentligt fast innan användning.3.

För att använda produkten:
Placera hylsan i den avsedda hylsplattan.1.
Följ instruktionerna för din specifika reloadingenhet.2.
Kontrollera alltid att hylsan är korrekt placerad innan du påbörjar processen.3.

Avfallshantering
Kassera alla skadade eller oanvändbara hylsor och komponenter i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt, och följ alltid lokala riktlinjer för återvinning av metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SIX PACK
PRO SHELL PLATES. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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